
VÁROSI
Folyó szám 11.

Bérlet 9-ik szám (O )
Debrecsen, szombat, 1903. évi október hó 10-én:

negyedszer:

r

Nagy oporotto 3 fe lrobban , előjátékkal. I r ta : León Viktor. Fordították: Kuttkai György
es Mérei Adolf. ZönéjáÉ saaraelto : Lehár Ferenca.

S Z E  M  JÉ! L Y  33
A z előjáték sz e r e p lő i;

Blaosek Milós — _  — _  _  _  _
Milós fia, 12 eves — — — _
Yojtek, drótos tót — — — — — -
Babuska, felesége — — —- — — — — -
Juliska leányuk, 12 éves — — — — — —- —
Jankó, nevelt fiuk, 13 éves — — « — — — -
Pfefierkorn Farkas Lipófc, hagymakereskedő 
Yaklayek — — — — — — — —
Kropaosek 
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Iványi Antal.
Szilágyi A ladár. 
Havasi Szidi. 
Berzeviczi E tel. 
Illósházi Margit 
Krémer Jenő. 
Telekén Yalór.
R. Nagy Gyula. 
Back Margit. 
Tóth Róza. 
Csiszár Lili. 
Petrozsin Gizella. 
Szebeni Lili.

v Jg — — —  — — — — — — — — Éliás H erm in.
f SZ — — — — — — — — — Szathmári Irén .

© — — — — — — — — — — Kecskés Erzsi.
** — — — — — — — — Ilyaesek Zsuzs.

-- — — —- — — — — — Imre Anna.
— — — — — — *— — — — Edermann Margit.

—  — — — — — — —- — — Kövesdi I r é n .
— _  — _  — — — — Bakovics László.

— — - -  — — - — — — ~  Petrozsin Dezső.
— — —  — -— — _  — — — Huszár András.
— —. _  — _  _  — — — Yecsei Lajos.
— — _  — — —  — — — — Ale G yula.

£  — — — — —  — —  — — _  — Kerekes Jóska.
— — — — — — — — —  Tóth Is tv án .

— — — — — — — — — Körösi Dániel.
Günther rokonai és barátai. Tartalékosok, szabadságolt katonák. Az I. felvonás

Miá
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11

M  —dm ~
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rO l / O O i D V r ő ^ r

idő 12 évvel az I. felvonásban

Éliás Simon.
Papp Dezső. 
Szabó Béla. 
Kovács Sándor. 
fp"anrt^ n mellett.

Günther, bádogos mester— —
Miczi, leánya — — — —
Jankó üzletvezetője — —
Pfefferkorn Farkas Lipófc — —
Zsuzska, cselédleány— — —
Milós, huszárkáplár — — —

Lóri* |  or êum énekesnők _
őrmester — — — — —
Girált báró \ _ . . _
Koháry j huszáronkéntesek
Keszeg, káplár — — - —
Tizedes — — — — —
Lovas ordináncz — — —

2-ik |  sza^a^ségolt _  
Czinczér — — — — —
1-ső
O .  í j r

3-ik * inas
4-ik
Szakaszvezető — — — —
Egy ur — — — — —

Günther üzlethelyiségében Budapesten, a

d a ra b  s z e re p lő i :
— — — — — Faragó Ödön.
—. .— „  — -— Krémemé Lili.
— _  .— — — Karacs Imre,
_  — — _  — „  Krémer Jenő.

— _  — _  Réthy Laura.
— _  — — — — Mezei Andor.
— Püspöki Rózsi.
— — — - Kendi Piroska.
— — — — — — Szalai Károly.
— _ -  _  — — — Yirágháti Lajos.
„  — — — — Cserni Béla.

- — — — — — Vámos Jenő.
. - — — .. Szilágyi Ernő.
. — _  _  — — -  Gazdácska Lajos.

— — — - — — — Farmosi Sándor.
— _  — — — Torkos Árpád.
— — -- — — — Nagy József,
— — — — ............  Nógrádi Sándor.

_  — — — Nagy Jóska.
— — — — — — Telekán Yalér.
— — — — ~ Nagy Gyula.
— — — - — Szerdahelyi Kál.
— — — — — —r Gönczi Gyula.

II. felvonás egy lovassági laktanyában, ma.

JSeljr^rak mint ■■ «1 ■> .
Jegyek előre válthatók: délelőtt 9—12, délután 3—5-ig; azonkívül az előadást megelőző nap délutánján.

Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete vége 10 ntán

Holnap, vasárnap, október hó ll*én, két előadás.

Délután 3 órakor, bórletsaünetben, fél helyárakkal:

Népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Irta : Rákosi Jenő, Zenéjét 
szerzetté: Szentirmay Elemér,

Debrsezec, városi nyomda 1903 • 1684.

Este 7 Va órakor, bórletszünetbeu, e lő sz ö r :

Éjjel az erdőn. || Éjjeli menedékhely,
Jelenetek a mélységből, 4 felvonásban I r ta : Gorkij Maxim. 

Fordította: Abonyi Árpád

M A K Ó , igazgató.

' Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár.
helyrajzi szám: Ms Szín 1903


